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II. PASSIO S5, SAPORIS ISAAC ET SOCIORUM

E codice Vaticano syr. 161, eollalo apographo codicis Amidensis (= B) ad fidem edilionis
¢ Pauli Bedjan. Cf. Comm. praep. num. 3-4, 47. F

oy ~aanwmard joaory <haimw Passio Saporis episcopi Nicatorii (1), Isaac

S e o il ) episcopi Chirchaseleuci, Maanae , Abraham
et Symeonis, qui passi sunt tempore Sapo-
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malen faar y=mals armords 1, assarya 538 in martyrio novo, in urbe interiore.
;mIOES im0 @l o Gmadurd Crhoia
Fhuas alor has iae duss

Zalp s3amxEd oAcalod t.m\la\. Alxz 1. Anno trigesimo (2) regni Saporis, regis  Sancti
T yas - s Persarum, (ad eum) adeuntes magi Nazarenos mariyres

alalo ZxdAx» =i ozhao oAy T Jden Ly b

- ; [‘I'J}Uyllill ,"H[”. ['A'Q“[“(’ 13151-]‘{”11: " XU[] [)I)*‘v”’

Y :iakel odole LSpsd (Soupis

mus solem colere, aut aerem eliquare, aut agquam

o8 mal slle stn-‘ ';;mj tm purgare, aut terram expiare propter Nazarenos

Lemma. — ' jopge D~ % L3 Bas ol add. B.
(1) Beth-Nigator ; vide Comm.praev.num.19, ef Jfoseph, § b, supra, p. ~— (2) Vide Comm.
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qui soli convieiantur, ig
reverentur. » Sapor autem i 1ti furore reple-
tus, itineri equestri, cui se commissurus erat,
supersedit edixitque ut Nazareni comprehende-
rentur. Itaque egressi sunt satellitum prae-
fecti et tabellarii (1) regis. et comprehenderunt
M

stiterunt magi coram regum rege, et clamitantes

mam, Abraham et Symeonem, Postridie con-

dixerunt : « Sapor episcopus Nicatorii et Isaac
episcopus Chirchaseleuci, fana (2) aedificant, ec-
clesias erigunt blandisque verbis homines pelli-
ciunt. » Praecepit rex (his verbis): « Ad aulam
meam in fertinm diem sistantur. » Itaque abie-
runt equites noctu et interdiu, quia regis prae-
ceptum urgebat (3), et adduxerunt illos, regique
ostentarunt (4) advenisse Saporem et Isaac. Rex
iussit hos in carcere diligenter eustodiri cum so-
dalibus suis. Itaque inclusi fuerunt sicut prae-

ceperat.
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2. Postero die convocavit rex optimates (),
quibus dixit : « Nostisne Saporem et Isaac Na-
zarenos ? » Dixerunt : « Novimus. » Exarsit autem
ira regis; qui iussit illos coram eo sisti. Addu-
xerunt igitur Saporem et Isaac episcopos, Maa-
nam, Abraham et Symeonem;: qui coram eo
sicut praeceperal, constiterunt. Dixit illis rex:
« Nonne me de genere deorum esse novistis?
Solem ego adoro ignemque veneror. Vos aulem
quales estis, qui imperio meo resistatis, soli con-
viciemini atque ignem illudatis ? » Responderunt
omnes una voce et dixerunt : « Nos unum Deum
adoramus et illum solum colimus. » Dixit iis

rex : « Ecquis Deus est praestantior quam Hor-

mizd, aut furore gravior quam Ahriman? Aut
quis homo sapiens solem non adorat? » Respon-
dit Sapor episcopus et dixit ei: « Non novimus
deum alium atque Deum qui fecit caelum et
terram et solem et lunam et omnia cum aspec-
tabilia tum nen aspectabilia. Et credimus ei,
qui ex illo genitus est, Tesu, qui vocatur Nazare-
nus.» His auditis, praecepit rex ut os illi
contunderetur. Et contuderunt eum donec ei
maxillares praecisioresque denles exciderent.
Dixit eirex : « Tesum invoca, qui tibi det maxil-
lares et dentes.» Dixit ei Sapor: « Dedit (6)

mihi Iesus aliquid quod tu intellegere non
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cf. Comm. praev. num.19, supra, p. 417. —
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potes. » Dixit ei rex : « Quomodo id non pessum  Passio
9 . 503 S8 SAPORIS
intellegere ? » Dixit ei Sapor : « Quia malus es. » = AT
= : S : e ET
lunc rex ingenti furore percitus iussit eum g, onum
fustibus caedi. Et tamdiu eum verberarunt, jfustibus
donec omnia eius ossa contrita sunt. Cum autem é¥anima-
fus

vix ei animula superesset, praccepit rex ut ferreis
in vineula
conicitfur.

vinculis in retur. Constrinxe-

carcere conskr Ing

runt igitur illum sicut (rex) iusserat.
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ASSEMANI Ve si lamen solium retinebo ;
Braun : wenn ich in meiner Hiille (? am Le-
ben) bleibe. Vide syriaca. (4) hoag s
de quo nomine ef. N. Mann, Sanuckn Bocroumaro
Orybaenia M. P. Apxecaornueciaro  Ofmectsa,

(1) caplus B.

3.

pallinm detrahi iussit ;

Perduxerunt et Isaac coram illo: cui rex §, Isaac

itaque pallium ei detraxe-
runt. Dixit ei rex: « Numquid et tu Saporis
insania sic correptus (1) es, ut sanguinem tuwm

cum eius sanguine a me commisceri oporteat? »

Dixit illi Isaac: « Immo vero quam vocasti insa-
niam sapientia est eximia, quam tu non percipis. »
Dixit ei rex : « Video te loquacem : tibi linguam
amputari iubebo.» Dixit illi Isaac: « Seriptum  Psalm.
est: Tusta loguar coram regibus et non erubes- 118, 46.
« Unde (2) tibi haec audacia

« Et
Quae

cam. » Dixit ei rex

ut ecclesiam aedificares? » Dixit illi Isaac :

quando intermisi ecelesias aedificare?»

cum dixisset, rex ira succensuit convocatisque

oppidi optimatibus dixit: «Num ignoratis ab opti-

hominem in cuins animo vel lingua dolus com- matibus
pertus sit reum esse mortis? Numquid igitur
vobis placet me violari vosque delectat me in
hune modum Iudibrio haberi? Quippe ad Isaac
vos applicavistis eiusque mysteriis initiati estis.
Per solem iuro et per ignem qui non exstingui-
tur, si in ambiguo relinquar (3), hune ad ossua-
rium (4) praecedetis. » Quae enm a rege dicta
audivissent, contabuit eorum animus ; |u:|<.‘if lapidatur.

derunt in facies suas; Isaac a conspectu regis

abegerunt eductumque in locum idoneum (3)

lapidibus obruerunt ; et mortuus est, quoniam

regis iram formidabant optimates illi nomine

tenus christiani (6).
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%. Ut autem audivit Sapor episcopus in car- S. Sapor
in carcere

cere Isaame ab optimatibus lapidatum obiisse, s
moritur.

5 [jas0 B.—% Lolzas cod.; Whiea B. Tom. B.

t. XX (1911), p. 065, annot. 2. — (5) Ex hac
inepta perissologia manifestum est consulto
vitatum esse nomen mansionis Nigator, ubi
s y¢ lapidatus est. Cf. Passionem SS. Nar
setis ef Toseph, § G, et Comm. praev. num. 15,
41, supra, pp. 417, 424.
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IOSEPH ET SOCIIS.

gavisus est Deumque laudavit, qui illum corg- B
naverat, Ipse vero post duos dies plagis et vin-
culorum pondere confectus est. Renuntiatum est

autem regi Saporem in carcere mortuum esse :

mssit,

qui caput illius praecidi sibigque affery

Praecisum igitur (Saporis) eapul attulerunt :

hune quippe mortuum esse non credebat (1)

5. Postquam aulem lapidatus est Isaac et Maanae,

Sapor in carcere interiif, rex sibi adduci iussit “bratam
el Symeo-

Maanam, Abraham et Symeonem : quibus dixit :

nis
« Numquid solem adoratis, ignemque ver
mini ? » Respondentes dixerunt ei: « Deus av
runcet. Nos lesum adoramns eumque confite-
mur. » Tunc rex varia necis genera illis decrevit.
Maanam a capite usque ad lumborum cingulum varia

cutem detrahi fussit ; qui cute detracta interiit, Sutpplicia;

Abrahamo clavos ferreos igne calefactos in am-

2 (@5l I8sed) [sseds il Bi— 9 |Liue B.—4 s B. — s pas B,

5. — 1 asxego 200isly0 lawgo [SasmO] inumalso jamay |Logoym Badda add.

(1) Cf. Passionem SS. Narselis et Toseph, §5 ;
el Comm. pracv. num, 41, supra, p. 424.
(2) Cf. locum ex Historin Chirehaseleuci allatum

DE S.MARTY RIANO SEU

bos oculos iussit infigi; qui duobus exactis die- =
bus mortuus est. Ad Symeonem vero quod at-
Linet, iussil (rex) effodi scrobem in qua usque ad
pectus terra obrutus esl; praccepitque sagitta-
riis ut iaculis eum confoderent. Et mortuus est (2).
Accedentes aulem fratres christiani cadavera
illorum surrepta clam sepelierunt (3).
B

in Comm. praev, num. 42, supra, p. 424,
(3) Add. B : Absolula est Passio Saporis el Isaac
episcoporum atque Maanae, Abraham el Symeonis.,
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MARI DE BETH-SAHDE

etk MARTYRE P, P,
COMMENTARIUS PRAEVIUS

Vilae 1. Vila S. Mari de Beth-Sahde duobus exem-
hibel codex bi-
bliothecae Bodleianae syriacus 163, sive Marshal-

apogra=  plis ad nos pervenil. Primum e

ij?Fil‘H prius

lianus 13 (1). Qui liber est membraneus, minoris
moduli, folia nunc compleclens 256  monocola,
litteris strongylis, an. D. 1177 perscriptus ab
\arone quodam monacho Turabdinensi (2). In-
ter alie  documenta  hagiographica,  fabulis
plerumgue  referta, complectitur ~ fol.  126°-

(1) R. Payne Swmyru, Catalogi codicum manu-
seriplorum bibliothecae Bodleianae, Pars sexta
codices syriacos complectens (Oxonii, 1864),
p- 541-44. (2) Qui scriptionem suam primum

197" : Historiam sancti Mari de Beth-Sahde,
quan in lemmale sive scriplor sive librarius com-
positam asseril a S. lIehanne Chrysostomo. Et
quo helleniea origo libelli paleret evidentius, no-
men S, Iohannis, posthabita forma veriore el in-
digena, graccanico ritu seripfum est Tovanis.
Textus duobus in locis mufilus est: inter fol.
179 ¢t 180 ; dein rursus post fol. 197 ubi, conclusa

iam narratione, hagiographi peroralio abrumpi-

destinavit Gabrieli preshytero, filio fratris lo-
hannis episcopi, cuius supra inter praetermissos
meminimus, p. 314.
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